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	INTER-PARLIAMENTARY UNION


association des secretaires generaux des parlements

association of secretaries-general of parliaments

chemin du pommier 5 (case postale 330)  CH - 1218 le grand-saconnex / genève 

	Secrétariat français : 

Frédéric Slama, Assemblée nationale

126, rue de l’Université 75355 Paris 07 SP, France

Tel: (33) 1 40 63 43 56  Fax: (33) 1 40 63 41 90

e-mail: fslama@assemblee-nationale.fr 
	British secretariat:

Roger Phillips, House of Commons

London SW1A 0AA United Kingdom

Tel: (44) 20 7219 8195  Fax: (44) 20 7219 0843

e-mail: phillipsris@parliament.uk



_______________________________________________________________________________________

Formulaire de demande d’adhésion à l’Association des Secrétaires Généraux de Parlement
Request for membership to the Association of the Secretaries-General of Parliaments

	Nom / Name


	

	Prénom / First Name


	

	Date de naissance / Date of Birth


	

	Nationalité / Nationality


	

	Adresse / Address


	

	Téléphone (bureau) / Telephone (work)


	

	Fax
	

	Courriel / E-mail 
	

	Website / Site web
	

	Nom de l’Etat / Name of State
	

	Job title / fonction
	

	L'Etat duquel dépend votre Parlement est-il souverain ?

Is your Parliament the Parliament of a sovereign State?
	

	Votre Etat est-il membre des Nations Unies ?

(si non, pourquoi ?)

Is your country a member of the United Nations? (If not, why not?)
	

	Votre Parlement est-il membre de l’Union Interparlementaire ? (si non, pourquoi ?)

Is your Parliament a member of the Interparliamentary Union? (If not, why not?)
	

	Nom de l’Assemblée ou du Parlement dont vous êtes le (la) secrétaire général(e)

Name of the Assembly or Parliament of which you are currently the secretary general  
	

	Autorité qui vous a nommé (e) ?

By which Authority were you appointed?
	

	Autorité sous laquelle vous exercez votre responsabilité ?

Under whose authority do you carry out your responsibilities?
	

	Nombre de fonctionnaires sous votre autorité ?

How many employees are supervised by you?
	

	Etes-vous un membre élu de votre Assemblée ? 

Are you an elected member of your Assembly?
	


	Fournissez un organigramme des services de l’Assemblée / du Parlement

Please attach a management chart of the Assembly / Parliament services

	Emploi précédemment exercé

Employment record

Type d’emploi / type of business

Nombre de personnes sous votre autorité

Number of employees supervised by you

Raison du changement de poste

Reason for leaving

Nom de l’employeur / Name of employer


	Description de vos fonctions et responsabilités

Description of your duties and responsibilities

	Emploi précédemment exercé
Employment record

Type d’emploi / type of business

Nombre de personnes sous votre autorité

Number of employees supervised by you

Raison du changement de poste

Reason for leaving

Nom de l’employeur / Name of employer


	Description de vos fonctions et responsabilités

Description of your duties and responsibilities

	Emploi précédemment exercé

Employment record

Type d’emploi / type of business

Nombre de personnes sous votre autorité

Number of employees supervised by you

Raison du changement de poste

Reason for leaving

Nom de l’employeur / Name of employer


	Description de vos fonctions et responsabilités

Description of your duties and responsibilities

	Je certifie l’exactitude de mes déclarations.

I certify that the statements made be me in answer to the foregoing questions are true.

Signature


� En commençant par votre poste le plus récent, décrivez vos fonctions dans l’ordre chronologique inverse. Starting with your most recent post, list positions held in reverse order.
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